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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 13249:2014+A1:2015) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 189 „Geosynthetics“, 
mille sekretariaati haldab NBN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2015. a augustiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2016. a novembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest.  

See dokument asendab standardit EN 13249:2014.   

See dokument sisaldab CEN-i 13.12.2014 heaks kiidetud muudatust Amendment 1. 

Muudatusega sisse viidud või muudetud teksti algus ja lõpp on tekstis tähistatud märgistega .  

Lisa D näitab, milliseid olulisi tehnilisi muudatusi on selles Euroopa standardis võrreldes eelmise 
väljaandega tehtud.  

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab määruse 305/2011 olulisi nõudeid. 

Teave määruse (EL) 305/2011 kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

See Euroopa standard võimaldab tootjatel geotekstiile ja geotekstiililaadseid tooteid kirjeldada 
kasutusotstarbesse puutuvate asjakohaste omaduste deklareeritud väärtuste alusel, kui neid on 
ettenähtud meetodil katsetatud. See hõlmab ka toimivuspüsivuse ja tehase tootmisohje hindamise ja 
kontrollimise protseduure. 

Seda Euroopa standardit võivad kasutada ka projekteerijad, lõppkasutajad ja teised huvitatud osapooled 
selleks, et otsustada, milleks ja mis tingimustes neid tooteid kasutada.  

Selles Euroopa standardis kasutatava termini „toode“ all mõistetakse geotekstiili või geotekstiililaadset 
toodet.  

See Euroopa standard on osa standardisarjast, mis on pühendatud nõuetele konkreetseks otstarbeks 
kasutatavate geotekstiilide ja geotekstiililaadsete toodete kohta. Lisas C antakse näpunäiteid sobiva 
standardi valimiseks.  

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard täpsustab teede ja muude liiklusalade (v.a raudteed ja asfaldikihid) ehitamisel 
kasutatavate geotekstiilide ja geotekstiililaadsete toodete nõutavaid omadusi ning nende omaduste 
määramiseks sobilikke katsemeetodeid. 

Nende geotekstiilide ja geotekstiililaadsete toodete kasutusotstarve on täita üht või mitut järgmistest 
funktsioonidest: filtrimine, eraldamine ja tugevdamine. Eraldamisfunktsioon kaasneb alati filtrimise või 
tugevdamisega ning seetõttu seda eraldi ei määratleta.  

See Euroopa standard ei ole rakendatav standardis EN ISO 10318 määratletud geosünteettõkete kohta. 

See Euroopa standard annab aluse hindamaks toote toimivuspüsivuse ja tehase tootmisohje hindamise ja 
kontrollimise protseduuride vastavust Euroopa standardile. 

MÄRKUS Konkreetsed rakendusjuhtumid võivad sisaldada nõudeid lisaomaduste ja – eelistatult standardsete – 
katsemeetodite kohta, kui need on tehniliselt asjakohased.  

Seda Euroopa standardit võib kasutada arvutusväärtuste tuletamiseks, võttes arvesse EN 1997-1 
(eurokoodeks 7) määratluste kohaseid tegureid, nt ohutustegureid. Määrata tuleb toote kavandatav 
tööiga, sest toodet võidakse tarindis kasutada üksnes ajutiselt, ehitusaegseks rakenduseks või tarindi 
kogu tööea kestel.  

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 12224. Geotextiles and geotextile-related products ― Determination of the resistance to weathering 

EN 12226. Geosynthetics ― General tests for evaluation following durability testing 

EN 12447. Geotextiles and geotextile-related products ― Screening test method for determining the 
resistance to hydrolysis in water 

EN ISO 1043-1. Plastics ― Symbols and abbreviated terms ― Part 1: Basic polymers and their special 
characteristics (ISO 1043-1) 

EN ISO 3696. Water for analytical laboratory use ― Specification and test methods (ISO 3696)  

EN ISO 9862. Geosynthetics ― Sampling and preparation of test specimens (ISO 9862) 

EN ISO 10318. Geosynthetics ― Terms and definitions (ISO 10318) 

EN ISO 10319. Geosynthetics ― Wide-width tensile test (ISO 10319) 

EN ISO 10320. Geotextiles and geotextile-related products ― Identification on site (ISO 10320) 

EN ISO 10321. Geosynthetics ― Tensile test for joints/seams by wide-width strip method (ISO 10321) 

EN ISO 10722. Geosynthetics ― Index test procedure for the evaluation of mechanical damage under 
repeated loading ― Damage caused by granular material (ISO 10722) 
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EVS-EN 13249:2014+A1:2015 

6 

EN ISO 11058. Geotextiles and geotextile-related products ― Determination of water permeability 
characteristics normal to the plane, without load (ISO 11058) 

EN ISO 12236. Geosynthetics ― Static puncture test (CBR test) (ISO 12236) 

EN ISO 12956. Geotextiles and geotextile-related products ― Determination of the characteristic opening 
size (ISO 12956) 

EN ISO 12957-1. Geosynthetics ― Determination of friction characteristics ― Part 1: Direct shear test  
(ISO 12957-1) 

EN ISO 12957-2. Geosynthetics ― Determination of friction characteristics ― Part 2: Inclined plane test 
(ISO 12957-2) 

EN ISO 13426-1. Geotextiles and geotextile-related products ― Strength of internal structural junctions ― 
Part 1: Geocells (ISO 13426-1) 

EN ISO 13426-2. Geotextiles and geotextile-related products ― Strength of internal structural junctions ― 
Part 2: Geocomposites (ISO 13426-2) 

EN ISO 13431. Geotextiles and geotextile-related products ― Determination of tensile creep and creep 
rupture behaviour (ISO 13431) 

EN ISO 13433. Geosynthetics ― Dynamic perforation test (cone drop test) (ISO 13433) 

EN ISO 13438. Geotextiles and geotextile-related products ― Screening test method for determining the 
resistance to oxidation (ISO 13438) 

ISO 10390. Soil quality — Determination of pH 

ASTM D7409 — 07e1. Standard Test Method for Carboxyl End Group Content of Polyethylene 
Terephthalate (PET) Yarns 

ASTM D4603 — 03(2011)e1. Standard Test Method for Determining Inherent Viscosity of Poly(Ethylene 
Terephthalate) (PET) by Glass Capillary Viscometer 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED JA LÜHENDID 

3.1 Terminid ja määratlused 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN ISO 10318 ning alljärgnevalt esitatud termineid ja 
määratlusi.  

3.1.1 
toode (product) 
geotekstiil või geotekstiililaadne toode  

3.1.2 
spetsifikatsioon (specification) 
mis tahes dokument, milles kirjeldatakse toote toimet, funktsioone ja kasutamise eritingimusi 

3.1.3 
taastöötlusmaterjal (RWM) (rework material) 
mingis protsessis tekkiv materjal, mida on võimalik ära kasutada samas protsessis, kus see tekkis 
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